﻿ GABRiELA ViOLETA ADAM SiSTEMUL POPULAR DE DENOMiNAtiE PERSONALa DiN COM RODNA, JUD BiSTRitA-NaSaUD Cercetarea de fata analizeaza sistemul popular de denominatie personala din com Rodna, Jud Bistrita-Nasaud Materialul provine din doua surse complemen- 1 tare: Dictionarul genealogic rodnean (DGR) si o ancheta de teren pentru a verifica si adaugi lista celor doua categorii antroponimice: poreclele si supranumele 1 Sistemul popular de denominatie din localitatea amintita mai sus se distinge prin urmatoarele procedee de individualizare: a prenume (Anchidim, Agafia, Agripina, Anisia, Calistru, Cosmiana, Domnita, Dochia, Dionisie, Foca, Frasina, Matroana, Manaila, Melentia, Precup, Odochim, Ofilat, Varvara etc ); b hipocoristic (Arsinica, Catarinuta, Cosmita, Erji, Lazoruc, Linca, Lǫti, Nica, Mariuca, Mariuta, Nelu, Nutuc, Tavi, Teiuc, Teofilas, Tita, Toderica, Vilut, Ucu etc ); c porecla (Antena, Bricter, Ciocarlanu, Dodu, Fleacu, Hacal, Jaru, Lampu, Mucenicu, Oaia, Panusa, Romanul, slibovita, Trola, Vacarita etc ); d supranume (Benzinaru, Clopotaru, Drotaru, Fatu, Groparu etc ) 1 1 Dintre aceste categorii antroponimice, cele mai frecvent utilizate in siste- mul popular de denominatie sunt supranumele si poreclele Avand in vedere ca in terminologia onomastica acesti termeni sunt utilizati fie cu acceptiuni diferite, fie cu aceeasi acceptiune, consideram ca este necesar sa precizam care este optiunea noastra cu privire la repartizarea materialului onomastic in cele doua categorii an- troponimice: porecla si supranume 1 1 1 Desi termenii porecla si supranume sunt discutati in lingvistica roma- neasca inca de la sfarsitul secolului al XiX-lea de catre i -A Candrea (1895), con- statam ca, in dictionare acestia sunt definiti, cel mai adesea, unul prin celalalt (DLR, DEX): spre exemplu, in DLR, porecla este definita ca "supranume dat (ade- sea in bataie de joc) unei persoane (si urmasilor ei) in legatura cu o trasatura carac- teristica a aspectului sau exterior, a psihicului sau a activitatilor sale, (rar) porecli- re, (invechit, rar) poreclitura; p gener supranume", iar supranumele ca "nume ada- ugat la numele propriu al unei persoane in semn de cinste sau pentru a o deosebi printr-o caracteristica sau circumstanta oarecare de o alta persoana, Sinonime: (li- 2 vresc) cognomen, (invechit) supranume, supranumire; p ext porecla" DSL (s v supranume) ia in discutie numai lexemul supranume, definit ca "porecla repe- 1 DGR inregistreaza antroponimia localitatii Rodna pentru perioada 1690-1990 2 Vezi, in acest sens, si definitiile similare din DEX, s v porecla, supranume Caietele Sextil Puscariu, ii, 2015, Cluj-Napoca, p 45-56 BDD-A22890 © 2015 Editura Scriptor; Editura Argonaut Provided by Diacronia ro for iP 192 95 12 101 (2020-12-13 15:09:36 UTC) 46 Gabriela Violeta Adam tata, generalizata, spre deosebire de simplele porecle, folosite ocazional" in ELR, porecla este considerata ca fiind o subcategorie a supranumelui, deosebindu-se de acesta prin caracterul subiectiv, ocazional, prin afectivitate si motivare semantica Supranumele nu se confunda cu porecla, acesta dubland sau substituind numele de familie, fiind astfel unicul mijloc de individualizare a persoanei (ELR, s v supra- nume) 1 1 2 Studiile de onomastica evidentiaza doua perspective de abordare: pe de-o parte, se regaseste optiunea cercetatorilor de utilizare a unui singur termen fie porecla (Al Graur, Margareta Purcar-Guseila), fie supranume (V tara, M Homorodean si N Mocanu, i Rosianu, Ch ionescu)3, iar, pe de alta parte, se remarca necesitatea distinctiei intre porecle si supranume, acestea deosebindu-se prin continutul se- mantic (Losonti 1969, Stan 1973): "prin supranume intelegem calificativul care are un rol exclusiv antroponimic, de a identifica o persoana intr-o anumita colectivi- tate El este lipsit de valoare afectiva, deci nu este suparator sau jignitor" (Losonti 1969, p 116); porecla se da "incidental, in diferite momente ale vietii indivizilor cu scopul de a ironiza, de a batjocori anumite defecte fizice, morale, felul de a vorbi etc De aceea sunt suparatoare sau jignitoare Continutul lor afectiv le explica in primul rand rapida raspandire, marea circulatie si trainicie Ele nu se nasc dintr-o necesitate antroponimica, dar, dupa ce se generalizeaza, indeplinesc un asemenea rol" (Losonti 1969, p 117) 1 2 in sistemul antroponimic rodnean, cea mai mare parte dintre locuitori este identificata prin supranume simple (Borsanca, Fatu, Diacu, Preceptoru etc ) sau prin intermediul unor formule de precizare a relatiei de rudenie, acestea avand rolul de precizare a paternitatii sau a filiatiei materne in cadrul acestui sistem de deno- minatie, rolul fundamental il are prenumele sau hipocoristicul persoanei, care este pus in relatie cu: a numele de familie: Anghilina lui Vischi, Gore a Anchii, irina lui Cicioc, Ma- trona Luchii, Mihaila Pioras etc b prenumele hipocoristicul tatalui sau mamei: Andrei a Firii, Anghilina lui Maftei, Beta Dochii, Danila a sofronii, Gavrila a Tudoritii, irina lui Chiforuc, Maria lui Savir, Raveca Nastasiii, Tecla lui Radu, Zaharia Nichii; c porecla tatalui sau a mamei: Alexandru a Bulutii, Doniza a soricului, Floarea lui Ciurlea, Florea lui Hoatal, Florea lui Techeri, Lucretia Lupului, Maftei a Bos- coanii, Mina lui suica, Victor a Zorbelii etc d supranumele tatalui sau al mamei: Ana Fierarului, Gore a Borsencii, Nica Popii Larion, Simion Benzinaru, Simion a lu Riga, Simion Politeru, Toader Popii Larion etc e numele partii de hotar in care locuieste: Campu de pe izvor, Horti de pe Stanca, ileana de sub Coasta, George Sangeorzan din Drumul Mare, Loaici de pe Toaca etc 1 3 Supranumele, dupa originea semantica, se repartizeaza in doua clase: supra- nume individuale si supranume colective 3 Vezi Rosianu 1976, p 295 si passim BDD-A22890 © 2015 Editura Scriptor; Editura Argonaut Provided by Diacronia ro for iP 192 95 12 101 (2020-12-13 15:09:36 UTC) Sistemul popular de denominatie personala 47 1 3 1 Supranumele individuale, in sistemul antroponimic studiat, indica: - indeleinicirea indivizilor: Brigadiru, Clopotaru, Diacu, Drotaru, Fatu, Fiera- ru, Frizerita, Groparu, Muzicuta, Papas, Papucaru, Preceptoru, Politeru, Postare- lu, Sfarnaru, Zapciu; - originea locala: Colbaru (originar din Colb, numele pop al loc Valea Vinu- lui), Borsanca (era originara din zona Maramuresului, probabil din Borsa), Lunca- nu (originar din Lunca ilvei), Maiereanu (originara din loc Maieru), santanca (originara din loc sant); Jghebalauca (a avut casa in Jgheab); - originea familiala: Bechenoaia (nfam Becheanu), Nemesoaia (nfam Nemes), Nistoroia (npers Nistor), Paiusoaia (nfam Paius), Pioraseni (nfam Pioras) steo- panoaia (nfam steopan) 1 3 2 Supranume colective indica cel mai adesea descendenta familiala sau zona in care locuiesc: izvorani (cei care locuiesc Pe izvor), Bureceni ( Amvreme; - vb pred a cara + subst apa > Cara-apa; - interj vui! + subst mama > Vui-mami; - interj hi! + interj hi! > Hihi; - adj substantivizat mutu + por Huza > Mutu-Huza 3 4 Expresii: Bea si zace, Freaca Cioareci, Frunte Lata, Laba de Urs, Papa ou, Patru ochi intr-o cutie, Pom de iarna, Regina Balului, Scufita Rosie, Soacra stie tot, soanca Ciugulita, Trei in unu 4 Pentru a intelege si a explica poreclele, am incercat sa aflam imprejurarea in care s-a nascut porecla in unele cazuri am obtinut explicatii diferite sau nu am ob- tinut nicio lamurire, din cauza faptului ca in momentul de fata nu se mai cunosc motivele acordarii acesteia 4 1 Cele mai multe porecle sunt rezultatul unei intamplari: un barbat neinsurat si cam batran era poreclit Mosulea in urma unei intruniri intre feciorii satului, s-a pus ramasag ca ion va duce in spate un manz de un an pe o distanta de 100 m, in schimbul unei ferii de razole ion a reusit sa deplaseze manzul, iar feciorii, intorsi acasa au povestit ca ion a apucat manzul ca un lup, de unde si schimbarea poreclei din Mosulea in Lupu (DGR, p 697) Cum aceasta persoana nu a avut descendenti, porecla a constituit un mijloc de denominatie doar pe durata vietii purtatorului ei cerilor, drepturi pe care nu le aveau inainte ca liber profesionisti Prin calitatea de granicer, acestia do- bandeau dreptul la proprietate, dreptul la educatie, egalitate in fata legii, nu mai erau expusi abuzu- rilor unor functionari ori vointei arbitrare a unei persoane; vezi Bolovan 2009, p 438 5 Antroponimele Baran, Bembea, Bodale, Bontea, Boutan, Bucnaru, Bulbuc sunt consemnate in DFNFR ca nume de familie in jud Bistrita-Nasaud BDD-A22890 © 2015 Editura Scriptor; Editura Argonaut Provided by Diacronia ro for iP 192 95 12 101 (2020-12-13 15:09:36 UTC) Sistemul popular de denominatie personala 49 Porecla Lupu este inregistrata si in sistemul actual al denominatiei personale din comuna Rodna, dar explicatia informatorului nu are nimic de-a face cu povestea de mai sus, ci reflecta zgarcenia si lipsa de generozitate a persoanei poreclite: "i-o zis Lupu, de hamisit pe avere ce-o fost!" 4 2 Exista si situatii in care porecla este mostenita de catre descendenti: spre exemplu, pentru porecla Bulai si derivatul Bulauca, informatorul, desi identifica referentii, fam Balai si din fam Bodriheic, nu cunoaste explicatia exacta; consi- dera ca ar putea fi o ciufulire a numelui de familie Balai Detalii care contribuie la explicarea poreclei gasim in Dictionarul genealogic rodnean, unde se noteaza casatoria lui iacob Bodarheic cu o fata din zona Bargaului al carei nume de familie era Buleu Satencele, invidioase probabil, au poreclit-o "Buloaia, feciorii ei erau ai Bulii, una dintre fete, mai mica de statura, era poreclita Buluta, si, in final, toti cei de la a doua generatie erau porecliti Bulai" (DGR, p 85) 4 3 Desi, in esenta, porecla reflecta o trasatura dominanta a purtatorului ei, am identificat cateva porecla care oglindesc in antonimie particularitati ale denomina- tului: Jaru "e un om foarte calm, se porneste greu la orice treaba", Gorduna "era mic de statura si slab", Viespe "era foarte lenes" 5 in continuare vom analiza poreclele, clasificate in functie de originea seman- tica Vom cita intre ghilimele explicatia informatorilor, cand acestea sunt semni- ficative: 5 1 Porecle care se refera la particularitati fizice: Abure "era foarte slab", Albucu "era cel de-al patrulea copil al unei familii, si, fiind baiat, mama lui tot spunea ca-i tare frumos si albuc, si asa i-a ramas numele: Albucu", Antena "este o femeie foarte inalta si slaba", Bejanca (< s f bejanca ‘sac mare’), "era grasuta", Besuc "era un om mic si gras, avea o burta rotunda ca o besica de porc", Bocsa "era ca ioan Bocsa, avea mustata si era grizonant", Buboasa (< buba + suf -oasa) "avea acnee pe fata", Calu "era foarte inalt", Carunta "a fost carunta de tanara", Carna "avea nasul lovit si nu i s-a mai vindecat", Cheches (< magh kekes ‘al- bastrui’) "era un om vanat-roscovan la fata", Ciocarlan6 "era un om had, indoit de spate, era sucit si indoit de spate, cu coc in spate, umbla mereu cu 6 vite la pascut", Ciocusa "se uita ciocus (era sasie)", Ciorica (< cioara + suf -ica) "avea tenul mas- liniu si parintii ei o alintau, comparand-o cu o cioara mica", Ciulu (< adj ciul ‘fara o ureche’) "nu avea o ureche", Coaca (< coc ‘cocoasa’ + suf -a) "avea un coc in spate", Coarba (corb + suf -a) "era neagra la fata", Dodu (< doda ‘jucarie’, prin derivare regresiva) "cand era mic era un copil tare frumos, ca o doda", Fila (< fila ‘foaie (de hartie)’) "era slaba ca o frunza", Foflanca (< vb foflanca ‘a-si indoi spatele incolo si-ncoace’) "avea un mers leganat din cauza ca avea cocoasa", Friptu "s-a ars cu untura sau ulei incins", Frunte lata "avea fruntea foarte lata", Goanga (< goanga ‘insecta’) "era mic de statura si cam slabut", Goga (cf expr a sta gog ’a sta ghemuit‘) "era cocosat, imbulzit de spate, cu spatele intre umeri", Gorduna (< gorduna ‘contrabas’) "era mic de statura si cam slab", Gusoaia 6 Pentru sugestiile etimologice ale lexemului ciocarlan, vezi Losonti 2001, p 35-40 BDD-A22890 © 2015 Editura Scriptor; Editura Argonaut Provided by Diacronia ro for iP 192 95 12 101 (2020-12-13 15:09:36 UTC) 50 Gabriela Violeta Adam (< gusa + suf -oaia) "a avut gusa", Guz (< guz ‘cartita’) "era mica, ca o cartita", Hacal (< hacal ‘ac de tricotat, cu varful incovoiat’) "era foarte grasa", Hadu "lucra la Coloana si era mereu murdar cu uleiuri", Hoatal (< magh hatalmas ‘puternic’) "era un om plin de energie, un om voinic", Hriba (< hriba ‘ciuperca comestibila, Boletus edulis’) "era batrana ca o hriba", impilitu (< impilit ‘mic, necrescut’) "a ramas cu crescutul la inaltimea unui copil de 10-12 ani", iobanelu (ioban ‘mare, greu’ + suf -el) "era un om mic, repara papuci si oamenii il porecleau iobanelu", imbulzitu "avea spinarea incovoiata din cauza spondilozei, era indoit de spate", incovrigatu "era adus de spate, avea spatele indoit, dar oamenii ii mai ziceau si incarligatu", Jidanu "era un om bogat ce avea parul roscat si fata usor pistruiata", Mutu-Huza "era surdo-mut", Neagra "era mai bruneta", Ochilau (< ochila + suf au) "era holbat", Paprica "era mai rosu la fata si, de aceea, i-au zis Paprica", Palcut "era mic de statura si cam firav", Panusa "era o femeie mici de statura", "bunica lor a avut o pata pe fata", Pascu (prin derivare regresiva din adj pascav ‘zbarcit’), Plesca (< plesca ‘chelie’) "era chel", Porozau (< porozau ‘nisip fin’, din magh porozo ‘prafuitor’) "sunt o familie numeroasa si sunt mici de statura", Porsorita (< porsor ‘capita de fan’ + suf -ita) "era o fata mica de statura, dar cam grasa, iar cei din generatia ei o asemanau cu un porsor", Puposu (< pup ‘coc in spate, cocoasa’+ suf -os) "era cocosat", Ponei "este mic de statura", Puricel (< purice + suf -el) "era un om mic si slab, dar tare iute", Ragusitu, Sucitu "era slab si avea coloana intr-o parte", Suptirelu (< suptire + suf -el) "era foarte slab", Surdoaia (< surd + suf -oaie) "bunica sau mama probabil era surda", soanca Ciugulita "era foarte slaba", Tremuriciu (< tremur + suf -ici)"era bolnav, ii tremu- rau mainile", tanca (< tanc ‘copil mic’) "e mic de statura", tiganoiu (< tigan + suf -oi) "era negru ca un tigan", toaba (< toaba ‘musca’) "era inalt si slab", Urechila (< ureche + suf -ila) "avea urechile pleostite si indepartate de cap" 5 2 Porecle date dupa particularitati psihice, trasaturi de caracter, obiceiuri sau deprinderi: Americanu "purta o palarie cu pana foarte mare, asemanatoare cu cea a americanilor", Amvreme "era foarte lenes, mereu spunea am vreme", Angola "a fost in aceasta regiune in calitate de militar", Atentie "avea o problema la deget, tinea aratatorul mereu drept, ca si cum ar fi vrut sa-i atentioneze pe ceilalti", Baba "este un barbat cu apucaturi femeiesti", Banduru (< bandura ‘femeie de moravuri usoa- re’, prin derivare regresiva) "a feciorit tare mult si si-a luat de nevasta o bandura", Babalau (< baba + suf -alau) "era un om cam prost si lipsit de vitalitate", Barfalau (< barfa + suf -alau) "barfea mult", Bembalau (< nfam Bembea + suf -alau) "erau prosti", Bontanel (< bontani ‘a face zgomot lovind intr-un obiect’+ suf -el) "cand era tanar avea mereu dispute cu cei de varsta lui si toate se terminau cu o bataie pe cinste", Broasca "copil fiind a inceput sa mearga foarte tarziu, primele lui tentative de mers semanand cu cele ale unei broaste", Buciu (< buc, pl buci ‘panza de canepa de calitate mai slaba’), Burcasita (< burcas ‘tigan nomad’ + suf -ita) "era cam obraznica si se certa mereu cu lumea din sat", Caus "a murit de podagra, avea obiceiul de a masura, de a vamui orice cu causul", Ciubuc "era sofer si umbla BDD-A22890 © 2015 Editura Scriptor; Editura Argonaut Provided by Diacronia ro for iP 192 95 12 101 (2020-12-13 15:09:36 UTC) Sistemul popular de denominatie personala 51 mereu sa faca ciubuc, ciubucarea", Ciutu "era un om prostanac, stangaci", Codau (< coada + suf -au) "fiind singur la parinti se tinea mereu de coada mamei, de poa- la mamei sale ", Coiu (< coi ‘testicul’) "se sustragea de la munca, iar cei apropiati mereu spuneau ca se invarte ca un coi in caldare", Cibiceu (< cibica ‘palarie’ + suf -eu) "purta intotdeauna pe cap o cibica, un fel de caciula, sapca", Coliba "era o familie care locuia in camp intr-o casa saracacioasa si mica la fel ca o coliba", Cosarea erau oameni cu multa avere, aveau foarte mult pamant si, implicit, foarte mult fanat de cosit", Costrusa (< costrusa ‘iapa tanara manz cu dungi ca zebra’) "avea un mers zvelt", Cucu (cf expr a sta cuc ‘ghemuit’) "era miner si la ora me- sei obisnuia sa se aseze ghemuit sa manance Ortacii din echipa au inceput sa-l ia in deradere pentru pozitia respectiva, spunandu-i ca sta cuc" (DGR, p 385), Cupa (cupa ‘unitate de masura pentru lichide, echivalenta cu 1 litru’) "acesti oameni erau mereu cu cupa cu vinars pe masa"; "unul dintre urmasi, a fost angajat la oi si exa- gera cu folosirea cupei, ca unitate de masura, pentru sambrasi, motiv pentru care l-au poreclit Cupa, a Cupii", Cumpana (< a cumpani ‘a masura laptele’) "participa mereu la masuratul laptelui", Doftorul "ii ziceau Doftorul pentru tinuta sa impeca- bila", Drapelul "avea mereu drapelul arborat la casa", Dreptatea "avea obiceiul de a specifica mereu ca el are dreptate", Fansula "acum e grasa ca o fansula ‘fasole’; provenea din Maieru, localitate in care familiile au copii multi si marunti; sunt mici de statura", Freaca cioarici "sta mult pe la oi si se imbraca cu cioareci"; "avea obiceiul de a-si incalzi mainile, in anotimpul rece, frecandu-le de cioareci", Ferestaru (< fereasta, var a lui fereastra + suf -ar) "avea obiceiul dea sta pe la fe- restrele caminului cultural cand erau nunti in sat pentru a primi mancare si bau- tura", Filer (< filer ‘a suta parte dintr-o coroana (moneda austro-ungara), ban’) "avea bani multi", Fleandura (< fleandura ‘haina zdrentuita, zdrente’) "erau tare necajiti si se imbracau cu haine peticite, cu zdrente", Fleoscota "vorbea mult si fara rost", Fleoscuta (< interj fleosc + suf -uta) "era un om caruia ii placea sa glumeas- ca permanent, vorbea foarte mult", Focau (< foc + suf -au) "se enerva foarte repe- de din orice, era tare irascibil", Frumusica (< frumos + suf -ica) "se imbraca ele- gant si la lucrul campului", Gaoaza (cf expr a sta gaoaza ‘a sta gura-casca’) "era o femeie foarte interesata de ceea ce fac ceilalti, cauta sa surprinda orice discutie", Grostiorut (< grostior ‘smantana’+ suf -ut) "ii placea sa manance colesa cu gros- tior", Harbuz (< harbuz ‘bostan, pepene’) "avea oameni la secerat veniti din Mara- mures", Hadu (< had ‘urat’) "lucra la Coloana, repara masini mari, si era mereu murdar cu uleiuri", Hihi "avea un ras ciudat, se hlizea Hi, hi, hi!", Hleban "nu prea ii placea mamaliga, si pentru ca pe vremurile alea nu prea era paine i-o zis Hleban", Horoiu (< hori ‘a canta’+ suf -oi) "era un om foarte vesel caruia ii placea sa cante la petreceri", Hoheru (< hoher ‘copil neascultator, copil neastamparat’, din magh hoher), Hopu (< nfam Hopu) "a fost soferul unui comerciant care se numea Hopu", Horpota (< horpoti) "manca foarte zgomotos", Hrincau (< hrinca ‘orice bucata de mamaliga rece sau paine’ + suf -au) "era zgarcit", Huza (format prin de- rivare regresiva de la a huzuri) "era cam nepasator, traia clipa", Jaru "era un om BDD-A22890 © 2015 Editura Scriptor; Editura Argonaut Provided by Diacronia ro for iP 192 95 12 101 (2020-12-13 15:09:36 UTC) 52 Gabriela Violeta Adam foarte calm, se pornea foarte greu la orice treaba", Jidauca "se trage din unguri, era cam zgarcita", Lampu (< lampa) "vindea gaz lampant pentru felinare si lampi", Jidanu "el nu prea mergea la munca, era ca jidanii; nevasta si copii munceau pamantul", Lelea (< lele ‘apelativ de adresare pentru o femeie mai in varsta’) "era afemeiat", Limbau (< limba + suf -au) "era baci, vorbea foarte mult", Lupu, Maciucau (< maciuca + suf -au) "sunt mai inapoiati, prosti", Maturoi (< matura + suf -oi) "era mereu cu parul coafat", Otetu, Papa ou "manca foarte multa papa, omleta", Patru ochi intr-o cutie "purta ochelari si de aceea copii au poreclit-o patru ochi intr-o cutie", Pipas (pipas ‘fumator’) "fuma foarte mult", Piper "era foarte iute", Pisa "erau oameni mai saraci si cam prostuti", Pitula (< pitula ‘moneda’) "femeia a fost poreclita Pitula pentru ca purta mereu la gat o salba cu taleri, cu pitule de argint", Pomanau (< pomana ‘milostenie pentru iertarea pacatelor’+ suf - au) "era un om bogat si darnic, dadea de pomana celor saraci", Poclog (< poclog ‘apelativ pentru desemnarea unui copil neascultator sau neastamparat’) "era un om tarea smecher, ciufulea pe toata lumea", Pontaila "i-au placut fetele", Pom de iarna "femeia avea obiceiul de a-si etala mereu bijuteriile, iar un conductor va- zand-o cat este de incarcata cu aur i-a zis ca-i ca un pom de iarna", Rapidul "avea obiceiul de a merge foarte repede, umbla ca trenul rapid", Ratafia "cand veneau fe- ciorii in petit, ea ii intreba consecvent daca nu cumva i-au adus si o sticla de ratafie (= lichior)", Raul "din cauza comportamentului sau neadecvat, oamenii i-au zis ilie Raul", Regina Balului "dansa frumos", Repedele "era un om tare iute in miscari", Ruptul (cf expr a lucra cu ruptul ‘a munci mult si din greu, dar intr-un timp foarte scurt’), Samadas (samadas, var a lui samalas ‘zgarcit, avar’) "era un om calculat, isi programa in detaliu toate activitatile", Scufita Rosie "se imbraca, cel mai adesea, in haine de culoare rosie", Soacra stie tot "stia tot ce se intampla in comunitate", Sorbala (< sorbi + suf -ala), Sorbalau (< sorbi + suf -alau) "sorbea ciorba la masa", Spurcata "era nespalata si se zicea ca fura si mana laptelui la vaci", satrar (< satra ‘constructie improvizata in care negustorii isi expun marfa la targuri sau in piete’ + suf -ar) "umbla cu comertul ", scarla (< scarla ‘pipa mare de lut in stare proasta’) "erau lingurari, scarleau (= fumau) mult, toata casa era plina de fum", slibovita (< slibovita ‘rachiu tare de prune’) "a baut multa slibovita", soricu "era un om fara rusine, avea obrazu gros, ca soricu", suica (< sui ‘prost’ + suf -ca) "era un om cam ticnit la cap, prost", Tarzan "era un om foarte puternic, a reusit sa ridice chiar si un vagonet de mina", Tarziu "se pornea greu la orice lucru", Tiocu (< tioc, var a lui toc) "inainte mai confectiona teci in care se pastreaza cutea pentru coasa", Tocila (< tocila ‘piatra circulara pe care se ascut uneltele de taiat’) "se lauda in fata satenilor cu unealta de ascutit pe care o avea si isi oferea serviciile" (DGR, p 630); "erau cam nespalati, erau negri ca tocila", Trei in unu "mama tatal si fiul sunt nedespartiti, desi fiul are acum peste 30 de ani", Trola (var a lui trula ‘persoana care se imbraca prost, neingrijit’, < germ Troll, DLR) "bea mult, bea ca o trola" (cf a bea ca o trola ‘a bea mult, fara masura’); "au avut casa si un loc mare in camp si si-au construit un troliu rudimentar pentru a cara lemnele si fanul", Tutu (< tut ‘(persoana) BDD-A22890 © 2015 Editura Scriptor; Editura Argonaut Provided by Diacronia ro for iP 192 95 12 101 (2020-12-13 15:09:36 UTC) Sistemul popular de denominatie personala 53 slaba de minte, lipsita de indemanare; natang, tont’), Tutuletu (< tut + suf -ulet) "e slab de minte, prostut", tapu "era o familie cam ingamfata, baba era tare afurisita", tarca "mergea ca o tarca", Vacarita (vacar + suf -ita) "pazea ciurda de vaci", Vanju (< adj vanjos) "era foarte sprinten si curajos", Veterinarul "era taran, se ocupa cu doftoritul animalelor, nu avea scoala", Viespe "era foarte lenes", Zmaul "era un om de nestapanit" 5 3 Porecle care reflecta intamplari memorabile din viata indivizilor: Apostol "dupa ce i-a murit prima nevasta, la un timp foarte scurt s-a recasatorit si s-a poca- it; lumea cunoscand viata sa destul de zbuciumata, marcata de alcool si infidelitate, a inceput sa-l ia in deradere, spunand ca acum se roaga ca un apostol", Banditu "se vorbeste ca a omorat un om", Barbanta (< barbanta ‘vas din lemn in care se tine branza sau iaurtul din lapte de oaie’) "a fost miner, ii placea sa se laude cu branza lui de oi, tinuta in barbanta, branza care, de altfel, nu era foarte buna, era iute si inspre primavara incepea sa mucegaiasca", Baza, Boamba, Bogau (< bogau ‘per- soana care are o stare materiala foarte buna’) "aveau multa avere, erau gazde", "lo- cuiau la blocuri si tineau animale si de aceea oamenii le-au zis ca-s bogai", Boscoana "era o femeie despre care se zicea ca face vraji, boscoane", Bruk "a vizi- tat ca militar localitate Bruk din Austria si isi povestea experienta cu un ton lau- dativ", Cataramoiu (< catarama, var a lui catarama + suf -oi) "fiind in armata a primit o uniforma care avea la haina o catarama foarte mare intors acasa, a poves- tit ca avea la haina un cataramoi si Cataramoiu i-a ramas numele"; "intotdeauna cand iesea in sat ii placea sa spuna ca el are bani la catarama ", Calauz (< calauz ‘comandant, capetenie, sef’) "umbla din casa in casa, umbla ca un calauz 24 de ore din 24", Chifla (< chifla ‘corn’) "a dus o vaca la monta, iar vaca, rotunjindu-si spi- narea, a zis ca vaca ei s-a gugulit ca o chifla, si Chifla i-a ramas numele", Dobasu (< doba, var a lui toba + suf -as) "in timpul satisfacerii serviciului militar in ca- drul Regimentului de granita nasaudean lui i s-a incredintat toba mare prin bataile careia militarii pastrau cadenta", Draculetu (< drac + suf -ulet) "la farsang (car- naval organizat de catolici la intrarea in postul pastelui) acest om s-a costumat in drac si de atunci lumea i-a zis Draculetu", Drobeta "a furat o sticla de bautura care se numea Drobeta", Fartoiu (< interj fart + suf -oi) "a avut in tinerete o pereche de pantofi care scartaiau fart-fart-fart", Hersu "a fost sub-primar la Rodna, iar cei din conducerea localitatii i se adresau cu germ Her ‘domn’ si prescurtarea S de la nfam Sangeorzan, de unde Hers(u)" (DGR, p 682), Miertoiu "dupa masuratul oi- lor, sambrasii au contribuit cu bani si l-au trimis din munte in Valea Vinului sa cumpere o ferie de vinars Din banii colectati, Arsente a reusit sa cumpere o can- titate dubla de vinars, si, la intoarcere, cand se apropia de stana, a inceput sa strige ca a cumparat o mierta de vinars" (DGR, p 445), Mosulea, Mucenicu "in timp ce se afla cu batalionul intr-o campanie militara, vazand ca drapelul este in pericol, pentru a-l salva l-a infasurat pe langa corp Pentru gestul sau, inamicul l-a supus unor chinuri groaznice, suferind ca un mucenic in urma acestei intamplari, cei din neamul lui au fost recunoscuti ca fiind a Mucenicului" (DGR, p 333), Nenorocire BDD-A22890 © 2015 Editura Scriptor; Editura Argonaut Provided by Diacronia ro for iP 192 95 12 101 (2020-12-13 15:09:36 UTC) 54 Gabriela Violeta Adam "baiatul unei familii a murit strivit de zidurile bisericii ridicate inainte de invazia tatarilor, in timpul reparatiilor bisericii greco-catolice si a extinderii acesteia prin adaugire " (DGR, p 107), Oaia "erau cei dintre ai lui Broasca, si-a luat un pieptar de oaie invers, cu lana in afara si, de aceea, i-a ramas numele Oaia", Pacea " La sarbatorile de iarna a mers cu irodul si s-a costumat in preot Dupa sarbatori nu si-a iesit deloc din rol, cantand si rostind ca un preot sintagma Pace voua!, de unde si porecla Pacea", Papa ou "manca foarte multa papa, omleta, chiar si la marile sarba- tori", Patru ochi intr-o cutie "purta ochelari si de aceea copii au poreclit-o patru ochi intr-o cutie", Papusaru (< papusa + suf -ar) "a dus cadou unei fete, cand a mers la petit, o papusa", Plumbu (< plumb ‘glont, proiectil’) "a fost granicer si pentru ca a ramas invalid, lovit sau impuscat fiind, i-a ramas numele Plumbu", Pojaroaia (< pojar ‘foc violent, mistuitor’ + suf -oaie) "si-a refacut casa dupa un incendiu de pro- portii, se spune ca cineva i-ar fi dat foc la casa", Troscotel (< troscot (in nord-estul Transilvaniei) clopot ‘clopot atarnat de gatul oilor, talanga’ (cf si DLR) + suf -el) "cand era copil a mers cu mieii la pascut la Valea Vinului si, nefiind atent, i-a pierdut A inceput sa-i caute si-i tot intreba pe oamenii din sat daca nu i-a vazut auzit cineva troscotelul mieilor ", tup (< interj tup, var a lui top) "era o persoana mica de statura, si cand se faceau hore sau cand mergea la bere (intalnire a satenilor, cu pre- cadere inaintea marilor posturi de peste an, organizata cu lautari, mancare si bautura) era cel mai jucaus" 5 4 Porecle care indica defecte de pronuntare, ticuri verbale, cuvinte neobisnuite in grai: Badana "femeia avand un defect de vorbire, cand trebuia sa pronunte cuvantul batrana se auzea badana, motiv pentru care cei din generatia ei i-au zis Badana", Bicheru (< bicher ‘om petrecaret’, cf si DLR) "se tine numai de petreceri si strengarii", Bubicu "pronunta, in loc de bunic, bubic", Curechi (< curechi ‘varza’) "incerca sa vorbeasca literar si pronunta curechi in loc de cureci, ca in graiul local", Harbuz (< harbuz ‘bostan, pepene’) "avea oameni la secerat veniti din Maramures", Copil "de cand i-a nascut nevasta a inceput sa utilizeze in limbaj termenul copil, in loc de termenul regional baiat ‘copil mic’", Goantea "erau balbait si pronunta goante in loc de gloante", Loidar (il chema Larion Bindiu, era roman, dar i-au adaptat numele pronuntiei maghiare), Naltu "injura foarte des si nu folosea cuvan- tul D-zeu, ci Naltu", Matu "venit din armata acasa, a inceput sa foloseasca terme- nul pisica in loc de mat, cel care este frecvent utilizat in localitate", Pitila "pre- numele Simina li s-a parut ciudat, si, printr-un joc rimat Simina-Pitila, s-a ajuns la Pitila", tili (< hipoc Cili < pren Cecilia) 5 5 La baza acordarii poreclelor stau si alte criterii decat cele expuse mai sus Unele se refera la: 7 - ocupatia indivizilor: Berbecaru "a fost tehnician veterinar", Bicalau (< bica ‘taur’ + suf -alau) "se ocupa cu comertul vitelor", Caravana "el gestiona camioa- nele cu ajutoare trimise de pocaiti in Rodna", Ceaclau (< ceaclau, var a lui ceatlau 7 Termenul bica nu se inregistreaza in zona cu acceptiunea de ‘taur’ sau ῾vitel de 2-3 ani’, dar este ocurent in expresia rage ca o bica BDD-A22890 © 2015 Editura Scriptor; Editura Argonaut Provided by Diacronia ro for iP 192 95 12 101 (2020-12-13 15:09:36 UTC) Sistemul popular de denominatie personala 55 ‘instrument de tortura care se punea imprejurul capului’) "a fost sergent de politie la Bistrita", Colectarul "era angajatul primariei si se ocupa de incasarea impozite- lor, perceptor; a fost casier", Contoloru (var a lui controlor) "a lucrat la primarie in calitate de cenzor", Jalipu, Gealipu (< gelep ‘negutator de vite, strain (turc, armean, grec) care venea, pe vremuri, in tara sa cumpere oi spre a le vinde la Constantinopol’) "intermedia comertul cu animale"; - originea einica: Bozgoru "era o familie de unguri", Romanul "era singurul co- merciant de origine romana printre evrei, care avea magazin pe str Principala", Rusca (< rusca ‘rusoaica’) "era venita din Carlibaba, de peste munti din rasarit" (DGR, p 446), svabu "era ungur", timbulas "corcitura intre tigan si ungur"; - descendenta familiala: spuru "a fost copilul ilegitim al Nastasiei Borza", Berzuc "ii ziceau Berzuc dupa numele de familie al sotiei sale, Ana Berza Numele lui era Szabo" (DGR, p 652), Bricter "a fost poreclit dupa numele tatalui natural care era mecanic la fabrica din Valea Vinului si o curta pe Ana, mama lui", Fripta "era sora cu Friptu", Ciulica "era nevasta lui Ciulu", Chiforuc "era poreclit dupa numele unuia dintre sotii mamei sale Numele lui este Simion", Caizaroaia "era sotia lui Caizar", Cucioaia "e nevasta sau fata lui Cuciu", Hotaloaia "se presupune ca ar fi fata ilegitima a lui Hoatal", Filimoanca, Lelita (< lele + suf -ita), Ostaciuc (< pren Ostace, var a lui Ostafie + suf -uc), Pistoaca (< hipoc Pista + suf -oaca, prin asimilarea lui i semivocalic) "era nevasta lui Pista", Pistaca (< hipoc Pista + suf -ca) "era fata lui Pista", Tiutu (< hipoc Tiutu < Filofteiutu < pren Filoftei + suf -utu) "punea tiut (var locala a lui stut ‘bucata scurta de teava care face legatura intre un recipient si o conducta’, vezi DLR) la oalele sparte, le nituia"; descendentii lui Filoftei), tali "ii ziceau tali dupa numele presupusului tata care era evreu"; - partea de hotar in care locuiesc: Hoarti (de pe Stanca) (< horti ‘a freca ceva, a scarpina’) "locuieste aproape de malul abrupt al Somesului", imas (< imas ‘pasune comunala’) "locuia aproape de imas", insularu (< insula + suf -ar) "era izolat de sat, pana acasa avea de trecut Somesul", Parau "si-au improvizat o casa pe Parau tiganilor" intrucat pentru o serie de porecle nu am reusit sa obtinem explicatia, acestea nu au fost incadrate in categoriile expuse mai sus: Corca (a Corchii), Daluca, Flamus, Fleacu, Gonghir, Huhoaia, Lebes, Parson, Pascu, Pitati, Prahosu, Puietu, Rainau, Ragazan, Sipiri, Sischiri, Sula, Surlea, sanura, sisar, Talpalau, Tortic, tindarelu ABREViERi BiBLiOGRAFiCE SiGLE Candrea 1895 = ion-Aurel Candrea, Poreclele la romani, Bucuresti, Editura Librariei Socecŭ & Comp , 1895 DA DLR = Dictionarul limbii romane Editie anastatica dupa Dictionarul limbii romane (DA) si Dictionarul limbii romane (DLR), Bucuresti, Editura Academiei Romane, 2010 DEX = Dictionarul explicativ al limbii romane, Bucuresti, Univers Enciclopedic, 1998 DFNFR = Dictionar de frecventa a numelor de familie din Romania, vol i A-B, Craiova, Editura Universitaria, 2003 BDD-A22890 © 2015 Editura Scriptor; Editura Argonaut Provided by Diacronia ro for iP 192 95 12 101 (2020-12-13 15:09:36 UTC) 56 Gabriela Violeta Adam DGR = Silvestru Leontin Muresianu, Dictionar genealogic rodnean 1690-1990, [Bucuresti,] Editura Tinerama, 2001 DSL = Angela Bidu-Vranceanu, Cristina Calarasu, Liliana ionescu-Ruxandoiu, Mihaela Mancas, Gabriela Pana Dindelegan, Dictionar de stiinte ale limbii, Bucuresti, Editura Nemira, 2005 ELR = Marius Sala (coord ), Mioara Avram, Jana Balacciu Matei, iancu Fischer, Enciclopedia limbii romane Editia a ii-a, Bucuresti, Editura Univers Enciclopedic, 2006 FCLR = Magdalena Popescu-Marin (coord ), Eugenia Contras, Cristina Gherman, Finuta Hasan, Formarea cuvintelor in limba romana: secolele al XVi-lea-al XViii-lea, Bucuresti, Editura Academiei Romane, 2007 Losonti 1969 = Dumitru Losonti, Sistemul popular de denominatie personala din Bontida (jud Cluj), in CL, XiV, 1969, nr 1, p 115-123 Losonti 2001 = Solutii si sugestii etimologice, Bucuresti, Editura Univers Enciclopedic, 2001 Rosianu 1976 = ion Rosianu, O problema de onomastica in discutie: categoriile antroponimice, in LR, XXV, nr 3, p 289-301 Stan 1973 = Aurelia Stan, O problema de terminologie onomastica: porecla-supranume, in CL, XViii, 1973, nr 1, p 85-90 ABREViERi adj = adjectiv; fam = familie; hipoc = hipocoristic; interj = interjectie; loc = localitate; loc adv = locutiune adverbiala; nfam = nume de familie; por = porecla; pren = prenume; vb aux = verb auxiliar; vb pred = verb predicativ; subst = substantiv; suf = sufix; var = varianta THE POPULAR PERSONAL DENOMiNATiON SYSTEM iN RODNA (LOCALiTY iN BiSTRitA-NaSaUD COUNTY) (Abstract) The popular denomination system in Rodna locality (BN county) individualizes by: first names, caress names, nicknames, appellations Beside these, the people can be identified by indicating kin- ship (paternity of maternal filiation) or by official name The last category is represented by names of those who come from other regions and whose ancestors are not known by the community Cuvinte-cheie: compunere, derivare, hipocoristic, porecla, supranume, schimbarea valorii gra- maticale Keywords: composition, derivation, caress name, nickname, appelation, grammatical con- version institutul de Lingvistica si istorie Literara "Sextil Puscariu" Cluj-Napoca, str Emil Racovita, 21 gabrieladomide@yahoo com BDD-A22890 © 2015 Editura Scriptor; Editura Argonaut Provided by Diacronia ro for iP 192 95 12 101 (2020-12-13 15:09:36 UTC)